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`g\htpy; milf;fyk; 

egpj;Jtj;jpd; ehd;fhk; Mz;L eLtpy; my;yJ ,Wjpapy; 

K];ypk;fs; kPJ epuhfhpg;gtu;fs; tuk;G kPw Muk;gpj;jdu;. 

njhlf;fj;jpy; Fiwthfj; njd;gl;l Jd;gq;fs; ehSf;F ehs; 

mjpfhpj;Jf; nfhz;Nl nrd;wd. Ie;jhk; Mz;bd; eLtpy; 

Nrhjidfs; kiyahf cUntLf;fNt mjpypUe;J tpLjiyngw top 

vd;d vd;W rpe;jpf;fj; njhlq;fpdhu;fs;. ,r;#o;epiyapy;jhd; 

'my;yh`;Tila g+kp neUf;fbahdjy;y. vdNt (,lk;ngaUk;) 

`p[;uhtpd; topia Nju;e;njLq;fs;" vd;W Rl;bf; fhl;lg;gl;l 

mj;jpahak; [{ky; cs;s 10tJ trdk; ,wq;fpaJ. 

,k;ikapy; ed;ik nra;jtu;fSf;F (kWikapy;) ed;ikjhd; 

fpilf;Fk;. my;yh`;Tila g+kp kpf tprhykhdJ. epr;rakhf> 

nghWikahsu;fSf;F mtu;fSila $yp fzf;fpd;wpNa (mjpfkhf) 

nfhLf;fg;gLk;. (my;Fu;Md; 39:10) 

`g\htpd; kd;duhf ,Ue;j 'm];k`h e[;[h\p| ePjkhdtu;. 

mtu; ahUf;Fk; mepahak; ,iof;fkhl;lhu; vd;gij egp (]y;) 

mtu;fs; njhpe;J itj;jpUe;jhu;fs;. vdNt> capiuAk; 

khu;f;fj;ijAk; ghJfhj;Jf; nfhs;s `g\htpw;F `p[;uh nra;AkhW 

K];ypk;fis egp (]y;) mtu;fs; gzpj;jhu;fs;. 

egp (]y;) mtu;fspd; fl;lisg;gb egpj;Njhou;fspd; xU FOtpdu; 

Kjyhtjhf `g\htpw;F ehL Jwe;J nry;y ,Ue;jhu;fs;. ,jid 
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Fiw\pfs; njhpe;J nfhs;sf;$lhJ vd;gjw;fhf ,utpd; eLeprpapy; 

Gwg;gl;L '\{ma;gh| JiwKfj;ij mile;jdu;. tpahghuf; 

fg;gy;fs; ,uz;L mq;F Kfhkpl;bUe;jd. vg;gbNah Nkhg;gk; 

gpbj;j Fiw\pfs;> ,tu;fisj; Njb me;j JiwKfj;jpw;F 

te;Jtpl;lhu;fs;. mjw;Fs; K];ypk;fs; tpahghuf; fg;gy;fspy; Vwp 

`g\hTf;F Gwg;gl;L tpl;lhu;fs;. ,jdhy; Fiw\pfs; 

Vkhw;wj;Jld; jpUk;gpdu;. ehL Jwe;J nrd;w FOtpy; gd;dpuz;L 

Mz;fSk; ehd;F ngz;fSk; ,Ue;jdu;. mtu;fSf;F jiytuhf 

c];khd; ,g;D m/g;ghd; (uop) ,Ue;jhu;fs;. ,g;gazj;jpy; 

mtu;fspd; kidtpahd (egp (]y;) mtu;fspd; kfs;) UifahTk; 

(uop) cld; ,Ue;jhu;fs;. egp ,g;wh`Pk; (miy)> egp Y}j; (miy) 

Mfpa ,UtUf;Fg; gpd; my;yh`;tpd; ghijapy; `p[;uh nra;j 

Kjy; FLk;gk; ,Jjhd;" vd;W ,t;tpUtiug; gw;wp egp (]y;) 

mtu;fs; $wpdhu;fs;. my;yh`;tpd; mUshy; K];ypk;fs; 

`g\htpy; tho;it epk;kjpahff; fopj;jhu;fs;. ,J egpj;Jtk; ngw;w 

Ie;jhk; Mz;bd; u[g; khjj;jpy; eilngw;wJ. ([hJy; kMJ) 

 
ENGLISH- THE SEALED NECTAR – MEMORIES OF THE PROPHET (PBUH)-AUTHOR- ISSAM DIAB 

 

The First Migration to Abyssinia (Ethiopia) 

The series of persecutions started late in the fourth year of Prophethood, slowly at first, but 
steadily accelerated and worsened day by day and month by month until the situation 
got so extremely grave and no longer tolerable in the middle of the fifth year, that the 
Muslims began to seriously think of feasible ways liable to avert the painful tortures meted 
out to them. It was at that gloomy and desperate time that Sûrah Al-Kahf (Chapter 18 — 
The Cave) was revealed comprising definite answers to the questions with which the 
polytheists of Makkah constantly pestered the Prophet [pbuh] . It comprises three stories 
that include highly suggestive parables for the true believers to assimilate. The story of the 
Companions of the Cave implies implicit guidance for the believers to evacuate the hot 
spots of disbelief and aggression pregnant with the peril of enticement away from the 
true religion: 

"(The young men said to one another): "And when you withdraw from them, and that 
which they worship, except Allâh, then seek refuge in the Cave, your Lord will open a 
way for you from His Mercy and will make easy for you your affair (i.e. will give you what 
you will need of provision, dwelling, etc.)" [Al-Qur'an 18:16]. 

Next, there is the story of Al-Khidr (The Teacher of Arabia) and Moses [AWS] in a clear 
and delicate reference to the vicissitudes of life. Future circumstances of life are not 
necessarily the products of the prevalent conditions, they might be categorically the 
opposite. In other words, the war waged against the Muslims would in the future assume 
a different turn, and the tyrannous oppressors would one day come to suffer and be 
subjected to the same tortures to which the Muslims were then put. Furthermore, there is 
the story of Dhul-Qarnain (The Two Horned One), the powerful ruler of west and east. This 
story says explicitly that Allâh takes His righteous servants to inherit the earth and 
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whatever in it. It also speaks that Allâh raises a righteous man every now and then to 
protect the weak against the strong. 

Sûrah Az-Zumar (Chapter 39 — The Crowds) was then revealed pointing directly to 
migration and stating that the earth is spacious enough and the believers must not 
consider themselves constrained by the forces of tyranny and evil: 

"Good is (the reward) for those who do good in this world, and Allâh’s earth is spacious 
(so if you cannot worship Allâh at a place, then go to another)! Only those who are 
patient shall receive their rewards in full without reckoning." [Al-Qur'an 39:10]. 

The Prophet [pbuh] had already known that Ashamah Negus, king of Abyssinia 
(Ethiopia), was a fair ruler who would not wrong any of his subordinates, so he permitted 
some of his followers to seek asylum there in Abyssinia (Ethiopia). 

In Rajab of the fifth year of Prophethood, a group of twelve men and four women left for 
Abyssinia (Ethiopia). Among the emigrants were ‘Uthman bin ‘Affan and his wife 
Ruqaiyah (the daughter of the Prophet [pbuh]). With respect to these two emigrants, the 
Prophet [pbuh] said: 

"They are the first people to migrate in the cause of Allâh after Abraham and Lot [AWS]." 

They sneaked out of Makkah under the heavy curtain of a dark night and headed for 
the sea where two boats happened to be sailing for Abyssinia (Ethiopia), their 
destination. News of their intended departure reached the ears of Quraish, so some men 
were despatched in their pursuit, but the believers had already left Shuaibah Port 
towards their secure haven where they were received warmly and accorded due 
hospitality. 
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